
 

 

 

ST. HYACINTH BASILICA 
    BAZYLIKA �#W. JACKA 

Under the administration of the Congregation of the Resurrection  
Zgromadzenie Księży Zmartwychwstańców 

MASS SCHEDULE 
ROZKŁAD MSZY 

ŚWIĘTYCH 
 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza Św.  

w sobotę 
  5:30 PM - English  

7:00 PM - Polish  
 

Sunday Masses 
Msze Św. w niedzielę 

 6:00 AM - Polish  
   7:30 AM - English  

 9:00 AM - Polish  
 10:45 AM - English  
12:30 PM - Polish  

    5:00 PM - English  
  6:30 PM - Polish  

 

Weekday Masses 
Msze Św. w tygodniu 

   6:00 AM - English 
 7:00 AM - Polish  

   8:00 AM - English  
 7:00 PM - Polish  

   First Fri. - 5:30 PM 

PARISH OFFICE  
BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 
9:00 AM - 7:00 PM 

Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342–3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

MONDAY—SATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAŁEK—SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

PARISH STAFF 

REV. STANISŁAW JANKOWSKI, C.R., PASTOR 

REV. STEVEN BARTCZYSZYN, C.R. 

REV. STANISŁAW LASOTA, C.R. 

REV. ANTONI DZIOREK C.R. 

 SR. ANNA GÓRSKA MCHR 

 SR. MARIOLA INDA MCHR  

 SR. KINGA HOFFMANN MCHR 

Permanent Deacon / Stały Diakon - FRANK GIRJATOWICZ 
President of Pastoral Parish Council / Przewodniczący 
Rady Parafialnej - JOSEPH JUREK 
Music Director / Dyrektor muzyczny - PIOTR MRUGAŁA  
Financial Secretary / Finanse - KATARZYNA WIETRZAK 

PRAY FOR THE DECEASED    
MÓDLMY SIĘ ZA OSTATNIO ZMARŁYCH 

 

† Jan Kuczynski, † Zbigniew Feret 
Eternal rest grant unto them, o Lord, and let 

perpetual light shine upon them. May they rest in peace.  

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy Św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy Św. o 
12:30 PM. Należy zgłosić się do biura parafialnego 
przynajmniej na miesiąc przed datą chrztu. 

MARRIAGE / ŚLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least six 
months before the date of marriage. 
 

Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej na sześć 
miesięcy przed planowaną datą ślubu. 

CONFESSION / SPOWIEDŹ 

PRAY FOR THE SICK / MÓDLMY SIĘ ZA CHORYCH 
Rev. Steven Bartczyszyn CR; Rev. Michał Osuch, Rev. 
Francis Rog, Bp. Robert Kurtz, Rev. Edward Jaskuła, Rev. 
Antoni Bus, Rev. Richard Balazs, Rev. Paul Smith, Dolores 
Kielas Monika Krzyżewski, Annabelle, Dominik, Rosa Maria 
Santos, Helena Jankowska, Patricia Fruguglietti, Rev. 
Tomasz Wojciechowski; Kazimierz; Myrtle Martin, Susan 
Kalandyk, Krystyna Kuczwara, Stanley Rykaczewski, Rose 
Marie Bruna, Anna Borzym, Ted Noga. 

MONDAY / PONIEDZIAŁEK  - DECEMBER 7 
6:00 AM - For members of Nazimek Family; +Andrew Kolosa 
7:00 AM - O Boże błog. w rodzinie Zofii; O wiarę, nadzieję i miłość dla 
braci; Dziękczynna do MB Częstochowskiej za otrzymane łaski z prośbą 
o dalsze łaski dla Jessiki Peterson z ok. urodzin; +Ks. Adam Piasecki; 
+Dusze w czyśćcu cierpiące; +Katarzyna Wróbel, +Jadwiga 
Danilowska, +Władysława Krzysztoń 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek; +Ann Slota; +Genowefa 
Menke, +Mary Kopinski - 3rd anniversary of death 
7:00 PM - +Władysława Krzysztoń; +Eugeniusz Kuriata 

TUESDAY / WTOREK - DECEMBER 8 - Immaculate Conception 
6:00 AM -  For the living & deceased members of Nazimek Family; 
+Andrew Kolosa 
7:00 AM - +Dusze w czyśćcu cierpiące; +Katarzyna Wróbel, +Jadwiga 
Danilowska, +Władysława Krzysztoń; +Ks. Adam Piasecki 
8:00 AM -+Edward, Lorraine Nazimek; +Ann Slota, +Genowefa Menke 
12:30 PM -W int. braci; +Władysława Krzysztoń, +Eugeniusz Kuriata 
5:30 PM - + Poor Souls in purgatory 
7:00 PM - Ks. Adam Piasecki;  

WEDNESDAY / ŚRODA - DECEMBER 9 
6:00 AM - For members of Nazimek Family; +Andrew Kolosa 
7:00 AM - O Boże błog. w rodzinie Zofii; +Dusze w czyśćcu cierpiące; 
+Wacław, Józef, Teofila i Antoni Myśliwiec; +Katarzyna Wróbel, 
+Władysława Krzysztoń; +Ks. Adam Piasecki 
8:00 AM - +Edward, Lorraine Nazimek, +Ann Slota,+Genowefa Menke 
7:00 PM - W int. braci; +Władysława Krzysztoń, +Eugeniusz Kuriata 

THURSDAY / CZWARTEK - DECEMBER 10 
6:00 AM - For the living & deceased members of Nazimek Family; 
+Andrew Kolosa; +Jerry Gubernat 
7:00 AM - O Boże błog. w rodzinie Zofii; +Dusze w czyśćcu cierpiące, 
+Katarzyna Wróbel, +Stanisław Adamczyk, +Ks. Adam Piasecki 
8:00 AM - Health & blessing for Elizabeth Anaya & Jesus Alberto 
Anaya; +Edward & Lorraine Nazimek, +Ann Slota, +Genowefa Menke 
7:00 PM - W int. braci; +Władyslawa Krzysztoń, +Eugeniusz Kuriata 

 FRIDAY / PIĄTEK - DECEMBER 11 
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek Family; 
+Andrew Kolosa;  +Jerry Gubernat; +Stanley A. Deron 
7:00 AM - O Boże błog. w rodzinie Zofii; +Dusze w czyśćcu cierpiące; 
+Katarzyna Wróbel; +Stanisław Adamczyk; +Ks. Adam Piasecki 
8:00 AM - +Genowefa Menke; +Ernesto Gonzales & Victoria Ceron 
7:00 PM - O nawrócenie grzeszników; +Władysława Krzysztoń; 
+Eugeniusz Kuriata 

SATURDAY / SOBOTA - DECEMBER 12 
6:00 AM - For the living and deceased members of Nazimek Family; 
+Andrew Kolosa; +Genowefa Menke 
7:00 AM - O Boże błog. w rodzinie Zofii; +Dusze w czyśćcu cierpiące; 
+Katarzyna Wróbel, +Stanisław Adamczyk, +Ks. Adam Piasecki 
8:00 AM -+Edward & Lorraine Nazimek; +Anthony Prieto; +Ann Slota 
5:30 PM - Health & blessing for Maria Guadalupe Lopez; +Michael 
Connolly Sr & Jr; +Irene Bork; +Evelia Lopez; +Jerry Gubernat 
7:00 PM - O nawrócenie grzeszników; O Boże błog. Janiny Tyczyńskiej 
z ok.urodzin; +Karol Żak, +Eugeniusz Kuriata, +Władysława Krzysztoń 

SUNDAY / NIEDZIELA - DECEMBER 6 
6:00 AM - +Ks. Adam Piasecki 
7:30 AM - Members of Nazimek Family; +Jan Plewa; +Jerry Gubernat 
9:00 AM - O Boże błog. w rodzinie Zofii; O nawrócenie grzeszników, 
+Edward Haruza, +Lucjan Milewski, +Dusze w czyśćcu cierpiące, 
+Stanisław, Zbigniew Uss; +Stanisława, Konstanty Olechno; +Andrzej 
Niemiec,+Tony Burda; +Eugeniusz Kuriata, +Andrew Kolosa;  
10:45 AM - +Edward, Lorraine Nazimek, +Ann Slota; +Mary Kopinski  
12:30 PM - O Boże błog.w rodzinie Mieczysława Gaj; Dziękczynna za 
otrzymane łaski; +Krzysztof Kieljan w 10. rocz. śm. i zmarli z rodziny 
Kieljanów; +Kazimierz Galwas w 2. rocz. śmierci; +Stanisław 
Adamczyk; +Ks. Adam Piasecki 
5:00 PM - For the living & deceased parishioners;  
6:30 PM - W intencji parafian 
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LITURGICALY SPEAKING SUNDAY REFLECTION  (source: Word Among Us) 

MARK 1:1-8 
They acknowledged their sins. 

(Mark 1:5) 
 

John the Baptist is often called the 
“precursor” or the “forerunner” of 
Christ because he prepared the way 
for the coming of Jesus. But why 

was this preparation necessary in the first place? Mark 
gives us a clue when he calls John’s baptism “a baptism 
of repentance for the forgiveness of sins” (1:4). John 
knew that sin kept people far from God, so he offered 
them the only remedy to help them receive Jesus when 
he came: repentance and forgiveness. 
During Advent, we too are preparing for the coming of 
the Messiah, and part of that preparation also involves 
repentance. Like the people coming to the Jordan River, 
we know we have sinned and need forgiveness. And 
just as it did for them, repentance—even for minor 
sins—softens our hearts and opens us to Jesus and his 
grace. 
How does this happen? Repentance requires us to take a 
spiritual inventory of what needs to change in our 
lives—of where we have fallen short of God’s 
commands. We don’t have to do this alone; if we ask 
him, the Holy Spirit will help us search our hearts and 
will gently reveal our sins to us. Then, when we see 
where we have strayed, the Spirit helps us see how 
deeply we need his grace. That causes us to go to Jesus 
more often and cling to him more tightly. When we 
experience God cleansing us of our sins, we can’t help 
but be filled with thanksgiving for his abundant love 
and for his unfailing, never-ending mercy. 
So make it a point to try to get to Confession before 
Christmas. Let repentance become a daily practice as 
well so that you can keep your conscience clean of all 
those sins that can pile up and obscure your relationship 
with Christ. Repentance is powerful. God will use it not 
only to cleanse you but to soften your heart and draw 
you closer to himself. 
 

“Jesus, give me the 
grace to recognize my 

sin and repent.” 
 

Isaiah 40:1-5, 9-11; 
Psalm 85:9-14; 2 Peter 

3:8-14 

 
12/8 The Immaculate Conception of 
the Blessed Virgin Mary  
The doctrine of the Immaculate 
Conception is the doctrine that the Virgin 
Mary was conceived without original sin. 
The doctrine was almost universally 
believed over the centuries but was only 

formally defined as a doctrine of the Church by Pope Pius IX 
in 1854. Because it is so old, it is one of the Marian doctrines 
that Islam shares with the Catholic Church, though of course 
the theological details are very different.   
                                                

12/11  Pope St Damasus I (304 - 384) 
A Spaniard, he was born about 305. Joining the Roman clergy, 
he was elected Pope in 366, in calamitous times. He held many 
synods against heretics and schismatics. He promoted the cult 
of the martyrs. He died in 384. 
 

12/12  Our Lady of Guadalupe 
According to tradition, Mary  appeared 
t o  J u a n  D i e g o ,  w h o  w a s 
an Aztec convert to Christianity, on 
December 9 and again on December 
12, 1531. She requested that a shrine to 
her be built on the spot where she 
appeared, Tepeyac Hill (now in a 
suburb of Mexico City). The bishop demanded a sign 
before he would approve construction of a church, 
however. Mary appeared a second time to Juan Diego and 
ordered him to collect roses. In a second audience with 
the bishop, Juan Diego opened his cloak, letting dozens 
of roses fall to the floor and revealing the image of Mary 

imprinted on the inside of the cloak—the 
image that is now venerated in the Basilica 
of Guadalupe. The shrine of Our Lady of 
Guadalupe, near Mexico City, is one of 
the most celebrated places of pilgrimage in 
North America.  

 

Solemnity of the Immaculate Conception of the 
Blessed Virgin Mary (Holy Day of Obligation)  

Masses at St. Hyacinth Basilica 
English: 6:00 AM; 8:00 AM; 5:30 PM 
Polish: 7:00 AM; 12:30 PM; 7:00 PM 

OPŁATKI 
The  t rad i t ional  Po l i sh 
Christmas wafers - Opłatki - 
are available in the sacristy 
after all Masses.  



 

 

Dear Parishioners and Staff 
       I would like to take this opportunity to 
express my heartfelt thanks.  Over the past 
several weeks I have been recovering from 
covid-19.  I spent 11 days in the hospital 
and the last two weeks at home. During 
that time I have felt your constant prayers and support.  It 
has brought me so much comfort knowing that you have 
been praying for me. I truly am grateful. 
If you had any doubt whether this virus is real, let me tell 
it really is. I know that some have been lucky to only 
have mild symptoms; thank God for that. For those of 
you who have not been affected please make sure that 
you are very careful. It is a very serious virus. Do not 
allow yourself to believe that you are immune, this is my 
second bout. This time was far worse than the first time. 
Make sure to be careful and to take all the necessary 
precautions. 
Please remember all health care workers in your prayers. 
They put themselves in harms way everyday and work 
very long hours. They truly are angels of mercy. Once 
again thank you for your prayers and support. 

Fr. Steve  
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Parish Web Page and Facebook 
For more information please check out the  Parish Website:  
sthyacinthbasilica.org.  
You should also check out the official Parish Facebook page 
by clicking on the link on the home page . 

POPE’S INTENTION - DECEMBER 
 

For a Life of Prayer 
We pray that our personal relationship with 
Jesus Christ be nourished by the Word of 

God and a life of prayer.  

ADORATION OF  
THE BLESSED SACRAMENT 
Monday - Friday   8:30 AM - 7:00 PM 
 

Adoracja Najświętszego Sakramentu                        
Od poniedziałku do piątku 
8:30 rano do 7:00 wieczorem 

Renew My Church  
We would like to thank all those who took their 
time to fill out the „Renew My Church” 
questionnaire.  
All your answers and suggestions are very 
important to us and helpful in our discussions with 
the Archdiocese. Thank you so much. 

REMINDER! 
It is important that you continue to sign up 
for Sunday Masses. You can do it online: 
sthyacinthbasilica.org or by calling the 
parish office.  

Please bring your own face mask. Masks should be worn 
for the entire time the faithful are in the church. For the 
safety of both worshipers and priests, all worshipers 
receiving the   Eucharist must have their hands disinfected 
prior to doing so. Thank you for your cooperation 

The Board of the "Mission for the Poor" would like to 
sincerely thank Fr. Stanisław Jankowski, the pastor of St. 
Hyacinth Basilica,  Fr. Stanisław Lasota, a spiritual guardian 
of our Mission, all priests, sisters, parish employees and all 
parishioners for participating last weekend in our 
celebration, as we observed the 3rd anniversary of our 
Mission.  We are incredibly grateful to everyone for praying 
for the “Mission for the Poor” and for the missionaries in 
Africa, whom we  have been helping for three years. Our 
profound thanks go to all  who contributed  money to support 
work of those missionaries. Thanks to your good hearts, we 
collected the sum of $ 8,745.00, which will be donated in 
full for the needs of the parishes in 
Uganda and Tanzania, where our 
Polish missionaries serve. 

MAY GOD BLESS EVERYONE 
WHO PRAYED WITH US, 

CELEBRATED WITH US AND 
HELPED OUR MISSION! 



 

 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 
Wszystkich członków Koła Żywego 
Różańca zapraszamy w niedzielę 6 grudnia 
na Mszę św. w ich intencji o godz. 12:30 
oraz na wymianę tajemnic różańcowych.  

Królowo Różańca Świętego,  
módl się za nami! 
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WSPOMNIENIA LITURGICZNE 

ADWENT  
„Adwent to świt... Adwent 
to mała izba w domu 
cieśli, gdzie zjawił się ... 
archanioł, któremu na imię 
G a b r i e l  –  z n a c z y : 
Zwiastujący człowieka. 
Adwent to nasze życie... 

Adwent to nasza śmierć. Adwent to nasze 
zmartwychwstanie. Adwent to ostateczne przyjście 
Chrystusa. Adwent to czas. Czas dopełniania się i 
zbliżania, czas wzrostu i rozwoju, czas oczekiwania i 
tęsknoty, czas przychodzenia Tego, który jest zawsze... 
czas ufności i radości” (ks. Janusz St. Pasierb). 
Jeżeli Adwent to świt, to u poranka nowego dnia budzi 
mnie mój anioł stróż i powiada „wstajemy”. Pan daje 
nam nowy dzień, tj. nową szansę. Przetrzyj oczy i 
popatrz prosto w oczy Boga, który przychodzi na nowo, 
by obdarzyć cię pięknem nowego dnia. W tych oczach i 
poprzez nie, musisz dostrzec Gabriela, który uczyć cię 
będzie na nowo sztuki „zwiastowania”,  tj. poznania i 
odkrywania Boga w drugim człowieku i w otaczającym 
cię świecie.  
To nowa szansa! Choć to kolejny adwent w twoim życiu, 
ale każdy jeden jest inny choć ma ten sam cel: spotkać 
przychodzącego Jezusa.          

6 grudnia - Św. Mikołaja 
Mikołaj urodził się prawdopodobnie ok. 270 r. 
w Licji, w miejscowości Patras, jako jedyne 
d z i e c k o  z a m o ż n e g o  m a ł ż e ń s t w a 
chrześcijańskiego. Od młodości wyróżniał się 

nie tylko pobożnością, ale był też bardzo wrażliwy na ludzkie 
nieszczęścia. Po śmierci rodziców dzielił się chętnie swoim 
majątkiem z biednymi. Pozostała po nim pamięć, że czynił 
dobro bez rozgłosu, dyskretnie, bez afiszowania się i szukania 
własnej chwały. 
 

8 grudnia - Uroczystość Niepokalanego Poczęcia NMP 
Prawda o Niepokalanym Poczęciu Maryi jest 
dogmatem wiary. Ogłosił go uroczyście 8 
grudnia 1854 r. bullą „Ineffabilis Deus” Pius IX. 
Uczynił to w Bazylice św. Piotra w Rzymie w 
obecności 54 kardynałów i 140 arcybiskupów i 
biskupów. Pisał on tak: „Ogłaszamy, orzekamy i 
określamy, że nauka, która utrzymuje, iż 
Najświętsza Maryja Panna od pierwszej chwili swego poczęcia 
– mocą szczególnej łaski i przywileju wszechmocnego Boga, 
mocą przewidzianych zasług Jezusa Chrystusa, Zbawiciela 
rodzaju ludzkiego – została zachowana nietknięta od wszelkiej 
zmazy grzechu pierworodnego, jest prawdą przez Boga 
objawioną i dlatego wszyscy wierni powinni w nią wytrwale i 
bez wahania wierzyć”. Tym samym kto by tej prawdzie 
zaprzeczał, sam wyłączyłby się ze społeczności Kościoła, stałby 
się odstępcą i winnym herezji. Maryja od momentu swojego 
poczęcia została zachowana nie tylko od wszelkiego grzechu, 
którego mogłaby się dopuścić, ale również od dziedziczonego 
przez nas wszystkich grzechu pierworodnego. Stało się tak, 
chociaż jeszcze nie była wtedy Matką Boga. Bóg jednak, ze 
względu na przyszłe zbawcze wydarzenie Zwiastowania, 
uchronił Maryję przed grzesznością.  

 

12 grudnia - NMP z Guadalupe, Patronki Ameryk 
Prawie pięćset lat temu w podbitym przez 
Hiszpanów imperium Azteków miały miejsce trzy 
objawienia Maryi. U stóp wzgórza Tepeyac na 
przedmieściach dzisiejszego Mexico City, Maryja 
ukazywała się Indianinowi Juanowi Diego. 
Przekazała wtedy życzenie, by w tym miejscu 
zbudować kaplicę, aby wszyscy potrzebujący 
pomocy i wsparcia mogli je znaleźć u litościwej i kochającej 
Matki. Działo się to między 9 a 12 grudnia 1531 r. Aby 
przekonać do swego przesłania hiszpańskiego biskupa, który nie 
dowierzał opowieściom biednego Indianina, pięknie ubrana Pani 
kazała Juanowi Diego zebrać na wzgórzu róże. Juan Diego - w 
środku zimy - zebrał kwiaty, zawinął je w płaszcz i przyniósł 
biskupowi Juanowi de Zumárraga. Gdy je wysypał, na płaszczu 
ukazał się wizerunek Maryi. Kazała siebie nazywać „Santa 
Maria Virgen de Guadalupe”.  

ROZWAŻANIE  NA 2. NIEDZIELĘ ADWENTU 

RORATY 

Codziennie przez okres 
Adwentu w naszej bazylice 

odprawiane są Msze św. 
roratnie o godz. 7:00 

wieczorem.  
 

 
Dzieci zapraszamy na 

RORATY w każdą 
środę o 7 

wieczorem. 
 Prosimy, aby 

dzieci zabrały ze 
sobą lampiony.  

 

W Uroczystość Niepokalanego Poczęcia Najświętszej 
Maryi Panny msze św. w naszej bazylice: 
po polsku: 7:00 AM; 12:30 PM; 7:00 PM 

po angielsku: 6:00 AM; 8:00 AM; 5:30 PM 
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PAPIESKA INTENCJA NA GRUDZIEŃ 
 

Intencja ewangelizacyjna:  
Życie modlitwy 

 

Aby nasza osobista relacja z Jezusem 
Chrystusem była ożywiana przez Słowo 

Boże i przez życie modlitwy. 

Odnów Mój Kościół 

Dziękujemy wszystkim, którzy odpowiedzieli na naszą 
prośbę i wypełnili ankietę dotyczącą scenariuszy w 
trwającym procesie „Odnów Mój Kościół”. 
Wszystkie odpowiedzi i sugestie są dla nas bardzo 
ważne i pomocne w kolejnych spotkaniach z 
Archidiecezją. Bóg zapłać.  

SPRZEDAŻ CIAST 
Polska Szkoła im. Kard.Wyszyńskiego 
serdecznie zaprasza do zakupu domowych 
wypieków i ciast oraz ozdób choinkowych 
w niedzielę, 6 grudnia, po Mszy św. 

D o c h ó d  z e  s p r z e d a ż y 
przeznaczony jest na potrzeby 
szkoły. ZAPRASZAMY 

Zrzeszenie Amerykańsko Polskie organizuje bezpłatne 
kursy przygotowujące do egzaminu na obywatelstwo. 

 

Zajęcia odbywają się w tygodniu wieczorami 
oraz w soboty i niedziele. Lokalizacja klas na 
północnej i południowej stronie Chicago. W celu 

zapisania się proszę dzwonić na numer: 773-481-5400. 

Zarząd „Misji dla Ubogich” serdecznie 
dziękuje ks. Stanisławowi Jankowskiemu, 
proboszczowi bazyliki Św. Jacka, ks. 
Stanisławowi Lasocie,  naszemu 
opiekunowi duchowemu, wszystkim 
księżom, siostrom i pracownikom parafii 
oraz wszystkim parafianom za tak liczne 
uczestnictwo w Mszach Świętych podczas 

ostatniego weekendu, kiedy to obchodziliśmy 3. rocznicę 
powstania naszej Misji.     
Dziękujemy wszystkim za modlitwę w intencji „Misji dla 
Ubogich” i w intencji misjonarzy w Afryce, których nasza 
Misja wspiera juz od trzech lat. Dziękujemy za wsparcie 
finansowe dzieł misyjnych. Dzięki Waszym otwartym, 
dobrym sercom zebraliśmy sumę $8,745, która w całości 
będzie przekazana na potrzeby w parafiach w Ugandzie i 
Tanzanii, gdzie posługuja nasi polscy misjonarze.  

BȮG ZAPŁAĆ WSZYSTKIM, 
KTȮRZY SIĘ Z NAMI 

MODLILI,  ŚWIĘTOWALI  I 
WSPARLI  NASZE MISYJNE 

PRZEDSIĘWZIĘCIA! 

Drodzy Parafianie, 
       Korzystając z okazji chciałbym serdecznie 
wszystkim podziękować. W ciągu ostatnich kilku 
tygodni dochodzę do siebie po COVID-19. W szpitalu 
spędziłem 11 dni, a ostatnie dwa tygodnie w domu. W 
tym czasie odczuwałem Wasze nieustanne wsparcie 
modlitewne, za co jestem naprawdę wdzięczny.  
Jeśli ktokolwiek ma jeszcze wątpliwości, czy ten wirus 
jest prawdziwy, powiem, że wirus naprawdę jest. 
Wiem, że niektórzy przeszli tylko łagodne objawy 
wirusa i za to dzięki Bogu. To bardzo poważny wirus, 
dlatego trzeba być bardzo ostrożnym. Proszę, 
pamiętajcie o wszystkich pracownikach służby zdrowia 
w waszych modlitwach. Codziennie narażają się na 
niebezpieczeństwo i pracują bardzo długo. Naprawdę 
są aniołami miłosierdzia. Jeszcze raz dziękuję za 
modlitwy i życzliwość. 
                                                                         Fr. Steve  

PODZIĘKOWANIE 
WOLONTARIUSZOM 

Serdecznie dziękujemy wszystkim 
wolontariuszom, którzy, w czasie pandemii 
kiedy kościoły zostały otwarte, czyli od 

czerwca, pomagają nam w każdą niedzielę przy wejściu 
do naszej bazyliki.  
Jest to ogromne poświęcenie i za tą otwartość i gotowość 
pomocy wyrażamy naszą wdzięczność. Bez was byłoby 
nam bardzo trudno utrzymać nasz kościół otwarty. 
Szczególne podziękowania kierujemy do Pań: Małgosi, 
Lucyny, Ani, Aliny, Krysi, Danusi, Rosie, Jadwigi, 
Marzenki, Kasi, Alfredy. Bóg zapłać. 

Dziękujemy całej grupie osób sprzątających naszą 
bazylikę pod kierownictwem siostry Marioli. Każdego 
tygodnia dbają o czystość naszego kościoła, a w 
tym trudnym czasie pandemii dodatkowo 
dezynfekują kościół, by wszyscy mogli w nim 
czuć się bezpiecznie. Bóg zapłać za poświęcenie 
i czas. Niech Pan Bóg wszystkim hojnie 
wynagrodzi. 
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WSPÓLNOTA „PŁOMIEŃ DUCHA ŚWIĘTEGO”  

Spotkania Szkoły Nowej Ewangelizacji i Seminarium odbywają 
sie w każdą niedzielę w Resurrection Hall na I-szym  piętrze o 

godz. 17:00. Po spotkaniach wspólnota udaje się na Mszę Świętą 
do Bazyliki sw. Jacka na godz. 18:30. Bezpośrednio po Mszy Św. 

odbywa się  spotkanie modlitewne. W każdą 4-tą niedzielę 
miesiąca po Mszy Św. jest dodatkowo indywidualne 

błogosławieństwo Najświętszym Sakramentem. Zapraszamy  
________________________________________________________________________________________ 

GRUPA MODLITEWNA ŚW. OJCA PIO  
zaprasza na wspólną modlitwę w każdą niedzielę  

po Mszy Św. wieczornej oraz na Mszę św. wieczorną  
w każdą 3. środę  miesiąca. 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ARCYBRACTWO STRAŻY HONOROWEJ NAJŚWIĘTSZEGO 
SERCA PANA JEZUSA 

zaprasza w każdą pierwszą sobotę miesiąca, po Mszy Św. 
wieczornej na czuwanie modlitewne o godz. 8:00 PM. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

FRANCISZKAŃSKI ZAKON ŚWIECKICH 
Spotkania formacyjne, połączone z modlitwą odbywają się w 
każdą 3-cią niedzielę miesiąca o godz. 2:15 PM w Res. Hall 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 
Spotkanie członkiń i wymiana tajemnic różańcowych odbywa 

się w każdą I niedzielę miesiąca w kaplicy. 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KRUCJATA WYZWOLENIA CZŁOWIEKA  
podejmuje dobrowolną abstynencję, modlitwę, post i jałmużnę 

w intencji ludzi uzależnionych. W każdy ostatni wtorek 
miesiąca o 7:00 PM odprawiana jest w naszej bazylice Msza 

Św. w intencji osób uzależnionych. 
ANONIMOWI ALKOHOLICY 

Spotkania AA odbywają się w każdy czwartek o godz. 8:00 
wieczorem w Resurrection Hall.  

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

NABOŻEŃSTWO DO NAJŚWIĘTSZEJ DUSZY CHRYSTUSA 
W ostatnią sobotę każdego miesiąca zapraszamy na 
Nabożeństwo po Mszy Św. wieczornej w kaplicy.  

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

WSPÓLNOTA  „GALILEA” 

W każda środę po Mszy Św. wieczornej w Res. Hall 
pochylamy się nad Żywym Słowem Pana.  

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SODALICJA ŚW. TERESY  
Podejmuje rozszerzenie nabożeństwa do św. Teresy od 

Dzieciątka Jezus. Spotkania odbywają się z okazji 
wspomnienia św. Teresy oraz w okresie Bożego Narodzenia  i 

Wielkanocy. Opiekunem grupy jest s. Anna Górska MChR 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

MISJA DLA UBOGICH 
Celem i priorytetem misji jest niesienie pomocy przede 

wszystkim modlitewnej, ale również finansowej i materialnej 
najuboższym w Ugandzie i Tanzanii. Aby dowiedzieć się więcej, 

odwiedź naszą stronę www.themissionforthepoor.com  lub 
zadzwoń do Janiny (773) 512-2077. Donacje można składać: 
Polish & Slavic Federal Credit Union - 4147 N Harlem Ave, 

Norridge, IL 60706 - Numer Konta 133 86 99 
 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SCHOLA DZIECIĘCA I MŁODZIEŻOWA 
Zapraszamy chętnych do śpiewania w scholi młodzieżowej „Emaus” 
i dziecięcej „Aniołki Jackowa”. Więcej informacji u siostry Kingi. 

CHÓR BAZYLIKI ŚW. JACKA 
Próby odbywają się w każdą niedzielę w salce pod plebanią, w 

godz. od 10:30 AM do 12:15 PM. Zapraszamy chętnych. 

SECOND COLLECTION 

Today’s 2nd Collection is for the repairs. 
December 13 -  Retirment Fund For Religious 

December 20 - Christmas Flowers 
 

II SKŁADKA 
Dzisiejsza druga składka jest przeznaczona na remonty.  

13 grudnia -  Fundusz Emerytalny Osób Zakonnych 
20 grudnia - Kwiaty na Boże Narodzenie 

THANK YOU FOR ALL THE DONATIONS TO  
ST. HYACINTH BASILICA 

Serdeczne "Bóg Zapłać" składamy wszystkim 
ofiarodawcom za ofiary złożone na naszą bazylikę  

 

November 22 & 29 
$1,575 - Anonymous 
$500 - Marian Popławski 
$300 - Anna Scisłowicz, Michael McGuire 
$200 - Tadeusz Pruski, Lilia Czaja, Joseph Zyzda, 
Michael McGuire, Jesse Gidzinski, Bogdan Waz 
$150 - Zdzislaw Maka, Grażyna & Marian Koterba,  
$100 - Henrietta Markowski, Joseph Jurek , Gaston 
Uviedo, Stanislaw Kielbasa, Elzbieta Dziemianko, Maria 
Staszel,  Aide & Robert Paide, Zygmunt Mikulicz, Lucy 
Chilinska, Zofia Czarnecki, Teresa Bębenek, Phil & 
Heidy Best; Rosario Santana, Janusz Grotkowski, Roman 
Kulesza, Czesław & Elżbieta Garbarz, Izydor Mikos, 
Karol Żak 

November 22, 2020 - 22 listopada 2020 

Actual Sunday Collections / Niedzielna składka        $7,441.00 
Budget for the week/Tygodniowy budżet                 $10,000.00 
Deficit/Deficyt                                                          $(2,559.00) 
Second Collection - Human Development                 $1,460.00 
 

November 29, 2020 - 29 listopada 2020 

Actual Sunday Collections / Niedzielna składka         $6,050.00 
Budget for the week/Tygodniowy budżet                  $10,000.00 
Deficit/Deficyt                                                           $(3,950.00) 
Second Collection - Repairs                                         $4,986.00 
 

 

The suggestion for a weekly donation to defray the 
church expenses is equivalent to ONE HOUR WAGE. 

Thank you for your continued support!  
 

Sugerowana tygodniowa ofiara na pokrycie kosztów 
kościoła to równowartość jednej godziny wynagrodzenia. 
Dziękujemy za nieustanne finansowe wsparcie i bardzo 
prosimy o ofiary na utrzymanie naszej pięknej bazyliki. 



 

 

 

 


